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®OJbKJIOPHI MOTUBH B ICTOPUYHIHA ITPO3I MIXAJIA TPABOBCHKOI'O

Oone 3 uinbHux micysv y aimepamypi 3a8xcou nocioas gonvkiop. [lonvcovkutl
nimepamyposnaseys Mixan I paboscvkuil He nuule cxeanosas 30upanus Goavkiopy, a il cam
3aumaescs yiero dianvhicmio. Ak nimepamypHuti Kpumuk, 6iH 8UCY8a8 OeKILIbKA OCHOGHUX 8UMO2 00
MO20YACHOI pOMAHMUYHOL NPO3a, a came: iCMOPUYHA NPABOUBICIMb MA HASABHICYb (DOILKIIOPHUX
enemenmis. [lpome cam Mixan I paboscbkuii ik NUCbMEHHUK He 00MA2Y8a8 00 PieHs mi€i
POMAHMUYHOL NPO3U, CMAHOAPMU SIKOI cam dice Ul BU3HAYA8s, K TimepamypHuli Kpumuxk. /leujo mano
Meopuoi c60600U Mumeyb 0a6as cam codi K NUCbMEHHUK), He 800CKOHANIOIOYU B1ACHY MAHEPY
HANUCaHHs, a 6ecb Yac HACAIOYIOYU MUX 1imepamopia, meopuicms KOMpPUX y8axicas 3a emajioH
pomanmuuHoi npo3u, Hacamnepeo Banomepa Cxomma ti npe0cmagHuKi6 «YKPAaiHCbKoi WKOIUY 8
NObCLKOMY pOMAHmMu3Mi. /][5l 1020 npO306UX ONYCié XApaKmepHi apxaizmu, pe2ioHanbHi
BUCTIOBNIIOBAHHS, YKPAIHI3MU MA NPOSIHYIOHALI3MU, YUMAamu 3 HAPOOHUX NiCeHb, NPUCTI8 51 ma
npuKasKku, icmopudni nocmami ma Henepeciuui ocooucmocmi. Ha nepwomy niawni gucmynae
piZHOMaHIimms noOYmosux oemainetl, MiCYeuti KOJOpum.

Y npoananizoeanux onosioannsax ma nosicmsax Mixana I paboecvko2o eusnsieHo yumano
GDonbKIOpHUX eNleMeHmi8 ma MOMUBIS, SKi NiOMEEePONCYIOMb 1020 3aYIKABIeHHS YKPATHCLKOIO
HapoOHOI MEOPUICMIO, 30KPEMA: MO2UNA, NOGIUEHUL, NMAWKA-IACIBKA, KPUHUYSL, 00pa3
oiguunku-aneona. Hampannsaemo na onucu obpsaois eeciibHo20 noizoa, NOX08aHHsI, € KilbKd Jle2eHo,
bazamo HapoOoHux nicens (cepeo nux «Ou, He xoou, I puyro...»), Oymu, a mako’c 3HAYHA KilbKICMb
NpUCie’ie ma npuKazox, 3a2a0ok, nosip 'is, OLILWICMb 3 HUX HABEOEHA YKPAIHCLKOI0 MOBOIO 8
noavcoKit mpaunciimepayii. Oxpemy ysazy y meopax Mixana I paboscbkozo npuseprys oopas
MOUNU, KA CMAE OPIEHMAYIUHUM NYHKMOM OJis1 NOOOPOIICHIX, WO 0AE NPUXUCMOK T PAMYE IXHI
AHCUMmMSL 810 3aMemilli, CLy2ye CUMBOTIOM EOHAHHS 000X HAPOOI8, YOCODNIOE GIUHICMb MA NAM sIMb
npo MUHyJse, € CUMBOIIOM nepexody 8i0 00H020 CMAHY 00 THULO2O.

Knrwouoei cnosa: ghonvknopni momueu, npo3osi meopu, HapoOHa Meopyicmy, 2epoiune MuHyie,
HayioHanbHe 8i0POOIHCEHH L.
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Iryna Anderson, Tetiana lwasyszyna. Motywy folklorystyczne w prozie historycznej Michata
Grabowskiego
Folklor zawsze zajmowat jedno z czotlowych miejsc w literaturze. Polski krytyk literacki Michat
Grabowski nie tylko aprobowat zbior folkloru, ale sam sie w te dziatalnos¢ zaangazowal. Jako
krytyk literacki stawial kilka podstawowych wymagan dla wspolczesnej prozy romantycznej, a
mianowicie: prawdziwos¢ historyczng i obecnosé elementow folklorystycznych. Jednak sam Michat
Grabowski jako pisarz nie osiggngl poziomu tej romantycznej prozy, ktorej standardy sam okreslat
jako krytyk literacki. Artysta dat sobie troche swobody tworczej jako pisarz, nie doskonalgc
wiasnego stylu pisania, ale caly czas nasladujgc tych pisarzy, ktorych tworczos¢ uwazat za
standard prozy romantycznej, przede wszystkim Waltera Scotta i przedstawicieli tzw. ,, szkoty
ukrainskiej”” w polskim romantyzmie. Jego opusy prozatorskie charakteryzujg sie archaizmami,
wyrazeniami regionalnymi, ukrainizmami i prowincjonalizmami, cytatami z piesni ludowych,
przystow i powiedzen, postaciami historycznymi i niezwyklymi osobowosciami. Na pierwszym
planie rozmaitos¢ domowych detali, lokalny smak.

W analizowanych opowiadaniach i powiesciach Michata Grabowskiego odnaleziono wiele
elementow i motywow folklorystycznych, ktore potwierdzajq jego zainteresowanie ukrainskq sztukg
ludowg, w szczegolnosci: mohyta, wisielca, jaskotke, studnie, obraz dziewczynKi-aniotka.
Znajdziemy tam opisy obrzedow pociggu weselnego, pochowku, kilka legend, wiele piesni ludowych
(wsrod nich ,,Oj ne hody Hryciu...”), przystowia, a takze znaczng liczbe przystow i powiedzen,
zagadek, przesqdow, z ktorych wigkszos¢ pisana jest po ukrainsku w polskiej transliteracji. W
tworczosci Michata Grabowskiego szczegolng uwage zwrocono na wizerunek mohyty, ktory staje
sig punktem orientacyjnym dla podroznych, daje schronienie i ratuje zycie przed zamieciami, staje
sie symbolem jednosci obu narodow, reprezentuje wiecznosé i pamiec przesztosci, jest symbolem
przejscia z jednego stanu do drugiego.

Stowa kluczowe: motywy folklorystyczne, proza, tworczos¢ ludowa, przesztos¢ heroiczna,
odrodzenie narodowe.

Iryna Anderson, Tetiana Ivasyshyna. Folklore Motifs in Michal Grabovskyj’s Historical Prose
Folklore has always occupied one of the most prominent places in literature. Michal Grabovskyj,
a Polish literary critic, not only approved the collection of folklore but also participated in this
activity himself. As a literary critic, he put forward several basic requirements for contemporary
romantic prose, including historical accuracy and the presence of folklore elements. However,
Michal Grabovskyj himself, as a writer, did not reach the level of that romantic prose, the
standards of which he defined as a literary critic. The artist gave himself little creative freedom as a
writer, not improving his writing style but constantly imitating writers whose works he considered
to be the standard of romantic prose, primarily Walter Scott and representatives of the so-called
"Ukrainian school" in Polish romanticism. His prose opuses are characterized by archaisms,
regional expressions, Ukrainianisms and provincialisms, as well as quotations from folk songs,
proverbs and sayings, historical figures, and unusual personalities. The foreground is filled with a
variety of regionally themed household details.

Many folklore elements and motifs are present in the analyzed stories and novels of Michal
Grabovskyj, confirming his interest in Ukrainian folk art, in particular: a grave, a hanged man, a
swallow bird, a well, and the image of an angel girl. In addition, there are descriptions of the rites

of the wedding train, burial, several legends, many folk songs (among them "Oh, don't go,
Hrytsya..."), proverbs, as well as a significant number of proverbs and sayings, riddles, and
superstitions, most of which are written in Ukrainian in Polish transliteration. In the works of
Michal Grabovskyj, special attention is drawn to the image of a grave, which serves as an
orientation point for travelers, provides shelter and saves their lives from blizzards, becomes a
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symbol of the unity of both peoples, represents eternity and the memory of the past, and is a symbol
of the transition from one state to another.
Key words: folklore motifs, prose works, folk creativity, heroic past, national revival.

ITocTaHoBKa Mpo06JieMH B 3arajJibHOMY BHUIJISIAI T il 3B’ SI30K i3 BaKJIMBUMHM HAYKOBUMU
/i MPAKTHYHMMH 3aBAAHHAMHU. YTBEP/UKCHHS POMAHTU3MY SIK XYJA0KHBOTO HAIPSIMY B MOJBCHKIH
JiTepaTypi CIPHUSAIO ITHTEHCHBHOMY IMOCTYITY BUBYECHHS HApOJHOI TBOPYOCTI, KA BXKE Ha MOYATKY
XIX cTomiTTa mocija BaroMe MiCIe B 3arajJbHOJITEpaTypHOMY Ipolieci W BHCTyMajga SK OJUH i3
YUHHUKIB (hOpMYBaHHS CYCHUIBbHOI cBijioMocTi. Ile Oymo 0coOaMBO aKkTyadbHUM IS TOJIBCHKOT
JTEpaTypH, 1€ MICIIeBI MICEMEHHUKH Ta eMITPAHTHA HaMaraiwcs 3a TOCEPETHUIITBOM CIIOBA MOCISITH
y CBIZTOMOCTI CBO€1 HaIlil BIIEBHEHICTH Y BIIPO/KEHHI BIACHOI IEP>KaBHOCTI Ta HE3AJICKHOCTI.

Bbararorpanna TBop4a JisUIbHICTh MOJIBCHKOTO JIiTepaTypo3HaBlsl Mixana ['paboBcekoro maa
HeTepeciyHe 3HaUYCHHS ISl PO3BUTKY MOJIbCHKOTO MTMCHMEHCTBA HAa HAI[IOHAJIBHIN OCHOBI. YTIM, y
cuity oOctaBuH, M. ['paGoBcbkHii, JiTepaTypo3HaBellb, NUCBMEHHUK 1 TPOMAJCBKMNA Jisd,
3aJIMIIMBCS HETIOIIAHOBAaHUM Yy HayKoBHX Kosax. deHomeH ['paboBCHKOTO-MMCHMEHHUKA 3a3HABAB
abo KpuBOTIIyMaueHb ab0 3aMOBYyBaBCS. 3apa3, Ha Hall TMOIJSA, IPO30Ba TBOPYICTh
M. I'paGoBCHKOT0 Ma€ OYTH 3aHOBO TMEPETISHYTO. Y IIbOMY IMOJIATAE AKTYAJbHICTD €T PO3BIIKH.

Mixan ['paboBchkuii HanexkaB 1O Ti€i KOTOPTH NMHCbMEHHHKIB, fKa B ICTOpPil MOJBCHKOI
JiTepaTypu HOCUTh Ha3BY «yKpaiHChKOI mKoany». Exsapa Tapma — nceBnonim M. I'paboBcbKoTO, i1
SIKMM BiH ITUCAB CBOi TBOPH, OyIy4H B)KE€ BIJOMUM KPUTUKOM, 1 HE XOTiB, a0H 10 Oro nmucaHb Oyino
ynepemkene ctaBiaeHHs [3, c. 136]. Ananiz XynoxHix omyciB M. [')paGoBchkoro He OyB MpeaMeToM
rIMOOKOT0 JOCHIKEHHS, TOMY IParHeMo 3JIHCHUTH MEBHY YaCTKy TaKHX CTY[iH, apke TBOPYICTb
Mixana ['paGoBCchKOT0 O€3mepeyHo 3acayroBye Ha OKpeMe IPYHTOBHE BUBUCHHS. Y Pi3HI MPOMIKKH
Yyacy JAYMKH BUCHHMX BUPI3HSUIUCS HEOJHO3HAYHHM CIPHMHATTSAM TBOPUOi CHAIIIMHU THUX YU THX
MUTIIB. BOHM 3MiHIOBaJIM CBOi CYMKEHHS Ta acoliarii, KOJWBAIOYHCh BijJ] MPOCIABIISIHHS 10
3BUHYyBaueHHs. [loJbChbkHii JiTepaTop BUAAB KiJbKa INPO30BUX TBOPIB: «3aMETLIb y CTEMax»
(Bimomuit pociiichkuii mepeknan «Msaremp B cremsx» 1876 poky Il. Kymima), «[lan crapocta
KanpoBckin, «Cranuns ['ynsitnonsceka», «KomiiBmmua 1 ctenmy», «Taiikypu», eTHorpadidae
JIOCITIIDKeHHS « YKpaiHa JJaBHs 1 cydacHay.

Sk mitepatypHuil kputuk, Mixan ['paOoBChKuii BHUCYBaB JEKiIbKa OCHOBHUX BHMOT JI0
TOTOYacHOT POMAHTHUYHOI TMPO3HM, a caMe: ICTOPHYHA TPABAMBICTh Ta HASBHICTH (HOIBKIOPHUX
esieMeHTiB. Ci10B’sIHO(MLIBCHKI 171€1, MPUOIYHUKOM SKHX BiH OyB, MaJId TIEBHUN BIUIMB Ha MOTJISIIN
KPUTHKA CTOCOBHO ICTOPUYHOT'O POMaHY, aJ’K€ IIParHeHHS BIIPOJMTH TOE31I0 Yepe3 HaCIIiTyBaHHS
MOJILCHKHX 1 CJIOB’SITHCHKHMX (DOJIBKIIOPHHUX TBOPIB OyJI0 CIPSMOBAHO HA OOPOTHOY 3 TepMaHi3alli€lo
Ta €BPOMEI3AIIEI0 JITepaTypH, 1 T03BOJUIIO, BIATBOPIOIOYH IMPACIOB’SIHChKY MHUHYBIIHHY, Kpare
JOCTIIUTH BJACHY ICTOpiIO, MPHUrafaTd repoidHi ii CTOPIHKH, BIJHOBHTH IaM’STh HPO CIiJIbHI
JIOCSATHEHHS. 3aBAaHHA XymoXkHBO1 jiteparypu XIX cromitrs Mixan ['paGoBcbkuit ybadyaB y
CTBOPEHHI TaKoOi XyIOKHBOI Moe3ii, sika 0 Hacammepen IPyHTyBajach Ha HApPOJHIM TBOPYOCTI, a
HAaTXHEHHS, BIJMOBIIHO A0 MOTJISAIB MUTIIS, BAPTO NIYKAaTH B MPUPO/IL i icTOpii pimHOTO Kpato. Lle
OUTAHHS MU JeTadbHO po3rsigand B crarti «Mixan ['paGoBCbKHIA SIK KPUTHK Ta aBTOP
icropiorpadiunoi mpo3u XIX cTomiTTs (Ha MaTepialli KpUTHYHUX CTAaTeH, TUCTYBAHHS Ta MPO30BUX
TBOpiB «KomiiBmuKHa 1 cTenm», «3aMeTUIb y CTETax»)».

MeTo10 PO3BIIKM € OCMHUCIICHHS Ta IHTEepIpeTallis (GOJIBKIOPHUX MOTHBIB Y TAKUX MPO30BHUX
TBOpax Mixana I'paboBcbkoro: «Cranuus ['ymsiinonbebkay, «3aMeTiis y crenax», «Ilan crapocta
KanroBcki», yacTkoBO «KomiiBIIMHA 1 CTEITH.

MeTopnoaoriuaa 6a3a. 3aBasKy aKCIOJIOTIYHOMY MPUHLMITY 3/1iCHEHA OLIHKA (OJIBKIOPHUX
€JIEMEHTIB Y MPO30BHUX TBOPAX MHTIIS; TUIIOJIOTTYHUI METO/T JO3BOJIMB BUSHAYUTH OCHOBHI ITIIXOIH
JI0 cucTeMartu3allii (hoIbKIOPHUX MOTHUBIB y icTOpH4HIH 1po3i Mixana ["paboBcbkoro; MeTos 10060py
i cucteMartu3zallii MaTepiay Ta OMUCOBUM MeTO Oyl KOPUCHUMHU 3 OTJIAly HA BUBUECHHS U OMUC
BKparuieHb HApOAHOI TBOPUOCTI B TIOPOOKY MUCHMEHHHUKA.
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00’€KTOM HAIIOIrO AOCJIIKEeHHs CTaM iICTOpUYHI TBopu Mixana ['paGoBchKkoro, HamucaHi
mig nceBmaoHiMoMm Ensapnma Tapmm: moBicte «KomiiBomHa 1 cTemm», OMOBINAaHHA «3aMeTinb Y
crenax», onosiganHs «Ilan Ctapocta KanboBcki», moBicTs «Cranutis [ yassimonschkay.

OnHe 3 YinbHUX MicIb Yy JiTepaTypi 3aBxau mocigaB ¢onpkiaop. OcobmuBy yBary Homy
npuausum B XIX cromTri B mepioax pomanTtusMy. Lle OyB yac BiApOKEHHS TpaJuIlii, 3BHYAiB,
BipyBaHb, BHCIIOBJIICHHS IOYYTTIB, 3alliKaBICHHS MHUHYJIUM. POMaHTHKU CHpuiiMany MpaJaBHIO
MUHYBIIWHY, HAPOJHI TPaAUIlli KyJIbTYpPH SIK TIEBHY 1/I€aTi3allil0 CIIOCO0Y JKUTTS, TPOTUCTABIICHHS
[UBLII30BaHIl JAicHOCTI. YKpaiHCbKa HapoJIHAa MICHSA cTaja 00 ’€KTOM [OCTiKeHb Ta YBaru
GaraThox MHUTIIB. [I0BHY 3aXOIUICHHS OLIHKY Iiif TBOpuocTi xaB V. epaep, mpopokyioun Ykpaini B
€BPOIEUCHKIN KYJIbTYp1 TaKy poJib, IKY KOJHUCH BiJirpaBana ctaponasHs ['peruis. [lepiioro cripoboro
cucTteMartu3allii ykpaiHcekoro Qompkiopy ctama 30ipka M. llepreneBa «/locBim 3i0panHHs
CTapOBUHHHUX Maliopociiickux miceHb» (1819). ¥V mepenmosi aBTop copmyitoBaB psii yBar mpo
HapOJIHy TBOPYICTh YKpATHIIB, 1i MOETHYHY Kpacy Ta MEJOIIMHICTh, OaraTo yBaru MNPUIIIUB 1
BHUKOHABIISIM [IUX TiCeHb [4, ¢. 62]. 3rogoM Buiinuia ii 36ipka miceHb M. MakcumoBu4a (1827). Okpim
4acTOr0 TPAKTYBAHHS CJIOB’SIH SIK MOHOJIITHOTO cycmijibcTBa, K. Bpoa3iHchkuii BUPi3HAB (POIBKIOpH
pi3Hux HaponiB [4, c. 68]. Mixan ['paGoBcbkuii TakOX yBa)kaB, 110 Mi(H, MICHI i JIETeHIU Pi3HUX
HapoJiB TaK CaMO BIJPI3HIIOTBCS, K 1 cami Hapoaw [6, c.44]. IIpore me HE cTOCyBajocs
CJIOB’STHCBKHUX HAPOJIB, PO IO Oyze 3rayBaTHCS Iai.

Mixan ['paGoBChKHII HE JHINE CXBAJIOBAB 30MpaHHS (ONBKIOPY, a M caM 3aiiMaBCs ITIEIO
nistipHICTIO. Y nucTi 10 b. 3aneckkoro Big 13 6epesnst 1828 p. Bin mucas, mo 3 S. KpexoBernpkum i
C. l'omuHCbKUM BOHM 3i10panu 0araTo 3pa3KiB YCHOI CIIOBECHOCTI, 30KpeMa YKPaiHChKUX IMCEHb, 1
JesIKi 3 HUX OyJIM Ha PiJIKiCTh YHIKQJIbHI CBOEIO MOCTUUHICTIO [3, ¢. 48]. OmHak MmoJIbChbKuUii TiTepaTop
CIpHuiiMaB HE BCe, 110 MOXOUJI0 3 HapoIHO1 (haHTa3ii 3a «1o0pey, a JInIlIe Te, Ha 110 BIIaB MHJIbHUMA
TIOTJISA]T CTIPaBXHBOTO MOETA i Te, 1o Oyno nepepodieHe ioro BMinoio pykoro. Toxai HapoaHa Oaiika
CTaBaJa eromneero.

Yu He nepuioro MacuTabHOO HikaBUHKOO st Mixasa ['paboBchkoro ctana 30ipka HapoOaHUX
niceHb Muxaiina MakcumoBu4a. Bin 3a3HavaB, 110 JuIIe 3 MosiBoio 30ipku miceHb M. MakcumoBu4a
«MO’KHA BBAXAaTH, 110 MU 3HAEMO YKpaiHChKY moe3ito. [loci mpo Hel MipKyBaiu Oisble Ha MiacTaBi
9YYTOK, a HE IPYHTOBHOI'O 3HaOMCTBa» |5, ¢. 34—35). BracHe 1151 mparis miamToBXHYJIa MOABCHKOTO
MUTLS PO3TISIHYTH (DOJIBKIIOP, MEpenyciM YKpaiHCBKUH, SK JDKEpelno CBUKHUX Ta BXKE OCHIBAaHHX
MOTHBIB JIJII HaIMCAHHS JITEPATYpHUX TBOPIB. TOMYy KPUTHK HE MIT OMHHYTH CBOIM TOTJISIIOM
ocIliBaHe B IIill Mpari iCTOpUYHE KO3aLTBO, OJIHY 3 HAMO1IbII Mi()OTBOPUHMX TEM B YKpaiHCHKOMY Ta
MOJIbCbKOMY poMaHTH3Mi. Y mpari «IIpo ykpaiHCBhKI TICHI» TONBCHKHMMA JiTepaTop Mixan
I'paboBCchKuMil MOCTAaBUB 3HAK PIBHOCTI MIX YKPAaiHCHKUM Ta KO3albKUM (OJIBKIOPOM. 31 CBOr0 OOKY,
KO3alITBO BiH Ha3WBaB CX1AHO(GEONATbHUM JIMLAPCHKUM OpPJIEHOM, CTBEPIKYBaB, IO BOHO
KepYBAJIOCS THM K€ XPUCTUSHCHKUM JyXOM, IO i, CKa)KiMO, OpJICH MaJIbTIChKUX KaBajepiB. Yke
caMe TPHUAUICHHS YBard TPaJWIisiM KO3albKoi Moe3ii CBIAYWIO TPO ICTOPHYHI 3alliKaBJICHHS
M. I'paboBcekoro [5]. Ilomryk cimaBHOrO MHHYJIOTO B IHIOMX HapoAiB OyB TMOKIMKaHHUNA
KOMITCHCYBAaTH TIOJBCHKIM 1CTOpii BJIACHY HECTayy TEpOIYHUX TOJIM Ta TOCTaTei, mo Oyio
3po3yMiTuM y niepiof, konu Piu [TocnionuTa Oyna BiACyTHS Ha Mari CBITY.

Ha miteparypni mormsimu M. ['paboBchkoro mana meBHUN BIUTHB (Piocodist HIMEIBKOTO
TEOPETUKA N.-T. I'epnepa. BinmoBigHO 10 #Oro BYECHHS JIIOJAWHA T[OBMHHA MPAarHyTd [0
TapMOHIMHOTO TOE€HAHHS 3 MPUPOJOI0, a CIPaBXKHI IIEAEBPU MOTPIOHO IIyKaTH HE Y BUCOKIH,
eJliTapHil, a HapoHil KyapTypi. Came QOIBKIOp CIOB’IHCHKUX HapoiB (iiocod yBaXkaB 3a OAMH
13 HaWkpamux 3pa3kiB. M. ['paboBchkuid, sik 1 M. MakcuMoOBHY, TOBCSKYAC YCBIJIOMJTIIOBAB, 1100
Mi3HATH Hapol, «Tpeda yBIHTH B HOTo enoxy, Kpai, y Kojo Horo JIyMoOK i BiI4yTTiB, TOOAYHUTH, K
BiH JKMBE, SIK BUXOBAaHUH, K1 MPEAMETH 0AYUTh, IO MPUCTPACHO JIOOUTH, SIKE HOTO MOBITPs, HOTO
Hebo, KiTimMar, oro TaHIi i My3uka. Hexail ocnigHUK mi3HA€E yce 1e He SIK Yy>KUHEIb Y1 BOPOT, a K
IpUATENb 1 poaudy» [2, ¢. 79].

XapaKkTepHUM 11 POMAaHTUYHOTO T0eTa, Ha TyMKYy Mixana ['paboBChKOro, SIK JIiTEpaTypHOTO
KpUTHKa, OyB 00pa3 TBOPIISI Ta HOCIS HAPOIHOT TBOPUOCTi. MuTels OyB epeKoOHaHUH, 110 (POJTBKIIOP
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OKpPEMHUX CYCIJICBKUX Hallii OyB Ham0aHHAM YCi€l CJIOB’SHCHKOI CHUIBHOTH 1 IO MOJITHYHOL
HE3aJIeKHOCTI HEMOXKITUBO 3100yTH 6€3 IEBHOT'0 KYJIBTYPHOI'O Ta OCBITHBOT'O PiBHS CyCIiJIbCTBA. BiH
CTBEPKYBaB, 110 BapTO MiJHIMATA TYXOBHUM PiBEHb MOJISAKIB 1 3ac00aMU ISl IIbOTO MIOBUHHI CTATH
mitepatypa i ¢inocodis. Came y HaBepHEHHI 10 MUHYJIOTO BiH BOauaB JpKepesno MalOyTHbOT CHIIH
JUTSL BIAHOBJICHHS JIEP>KaBH.

VY pomaHTH3Mi MAaHYBaJIM MEBHI i€, YTUIEHHS SKUX OyJI0 HEMOXJIMBE 0e3 JOMOMOTU YCHOI
CJIOBECHOCTI, 0€3 BUKOPHUCTAHHS 11 «1I€HHO-eCTETUIHOTO TOCBiay» [1, ¢. 36]. OnmHi€r0 3 TAKMX TYMOK
OyJi0 CTBOpEHHS HOBOI JIITEpaTypH, sKa MOBHHHA Oyja B cOOl MOE€IHATH 1 MUCEMHI JpKepena, 1
HapOJIHy TBOPUICTh, KOTPA CTaja BAroMuM (pakKTOPOM PO3BUTKY CBIIOMOCTI CycIisibcTBa. CaMe B 1ei
nepioJ MUTII 3BEPTAaNM yBary Ha HPOCTHH Hapoj, 3alydyald HOro 10 HaliOHAJIBHOI OOpOTHOM,
TepOsSIMH TBOPIB pOOWIIM IPOCTUX CEJISH, JOJAl0UX TMUCHMOBI JDKEpesa 10 PO3BUTKY iX CBIIOMOCTI.
BinbIIiCTh MOJBCHKUX MHUTIIB BHpPI3HAJA YKpaiHIIB SK OKPEMHUH HapoJ 31 CBOEI MOBOIO,
TPUAMIISAMH, 1, 3BUYaiiHO, (oipkiopoM. Y XIX CT. BOHM YITKO YCBIJOMIIIOBAJIH, IO YKpaiHChKa
HapoJIHA TBOPYICTh, X0U 1 Ma€ CIHiJIbHE KOPIHHS 3 MOJIbCHKOIO, yC€ X TaKH He M030aBieHa CBOIX
0COOJIMBOCTEH; TaKOXK HE3arepeyHruM OyB 1 TOM (aKT, 0 YKpaiHCHKUN (POJBKIOP MIr 6araTo 4oro
JIOTIOBHUTH B TIOJILCBKOMY, 1 HaBmaku. JliTepaTypo3HaBIii wLiHYBadu (DONBKIOp TepeayciM 3a
HEBHMYIIEHICTb, MPOCTOTY 1 Oe3mocepeAHICTh. TyT 3MaIbOBYBAIIUCS POTATOHICTH i aHTarOHICTH SIK
MPOTHUIICKHOCTI, TirepOoTi3yBaaics MPUTaMaHHI reposiM PUCH TOLIO.

OCHOBHUMHM KPUTEPISIMH OIIIHKH XYI0XKHIX TBOpiB 17151 Mixana ['paGoBcbkoro Oyinu ix 3B’ 30K
13 HapoJHOI0 TBOPYICTIO, HASBHICTH JOCKOHAJOi IMOETUYHOI (OPMHU, a TAaKOXK AaBTEHTHYHE
BIITBOPEHHS ICTOPUYHOTO TJIa, IKe O MaKCUMaJIbHO 00’ €KTUBHO 3MajbOBYBAJIO ICTOpUYHI Toii. Y
TBOpax M. I'paboOBCHKHIT BUCBITIIOBaB 00’ €KTUBHE CTABIICHHS 1 /10 MOJISKIB, 1 10 YKpAiHIIIB, MHCaB
PO CENITHCHKI TOBCTAaHHS Ta HACHAKK iX npuaymeHHs. Taki onmucu HaBedeHi B «Cranwin
['ynsaiinonsebkiity, «KomiiBmuHi 1 crenax» Ta iH. LluM 00’€KTUBHUM CTaBJICHHSM BiH BHPI3HSBCSA
cepel YKpaiHChKHX Ta MOJIbCHbKUX MUChbMEHHUKIB.

Ha nymky Mixana I'paOoBchbKOro, HaBEpHEHHS W BIATBOPEHHS B JITEPATypHHX TBOPAX
(ONBKIOPHUX MOTHBIB Ta O0pa3iB € MPOAYKTOM €BOJIIOIi TOYYTTIB, 1 I €BOJIOIS yKe
BIJIPI3HAETHCS BiJ eBOMIONII po3yMmy. Came NMPOJYKTOM TaKOro MOCTYIy 1 € ernoxa «Imoesii mpo
OaThKIBIIMHY», fKa, HA WOro AYMKY, MaHye€ y TBOPYOCTI OaraThOX MPEICTABHUKIB TMOJBCHKOT
poMaHTHuHOI jditeparypu. [lorpiben OyB uac, m00 moeTu, HapoOIPKEHI Ha TepeHax YKpaiHH, sKi
KOXaJIM ICTOPUYHI IMICHI MUHYJIWX BIKIB, CIIyXaJli B JUTHUHCTBI T'epoOiuHi Oanaaw Mpo Ko3aIllbKi
MIOXO/IY, BHECJIM CBOT OapBH B HApOHY Moe3iro. Y Takuil Mcrocid Mixan ['paboBchkuii yBaXkas, 110
pOMaHTHYHA TTOE31st Oepe CBii MOYATOK HE B HACIIITyBaHHI HIMIIIB, HE B Teopii A. [llneress, a BuTikae
3 )HMBOTO JDKepesa HapoaHoi moesii [7, €. 71].

[lepme GenerpucTUyHE IPyKOBaHE MUCAHHS TMOJBCHKOTO JiTeparopa Oymno «KomiiBmmHa i
crenm» [10], mo Buitnwio y Binbaioci 1838 poky min ncesnoniMmom Exsapaa Tapmm. [Nalinamauunna
1 yMaHCBKI MOIT 3aBXau Oyiau OOTIOYUM 1 HEMPUEMHUM CITIOMHUHOM JIJIs1 TOJIsIKiB [IpaBoOepexHoT
VYkpainu. ABTOp mparayB 3’scyBaTH Jisl ceOe Ta MOJBCHKOTO CYCHIUIBCTBA, 10 1€ HE MPUMITHBHA
HEHABHUCTh YKpaiHCHKOI Hallii, M0 YKpaiHCHKUN HApOJ MHPHUN, 3aBXKIAH TMOKIPHO XHJIMB TOJOBH
nepes; CBOIMM MaHaMu, IO TO Oyja peakiis MOOJWHOKHMX 3JIOYMHIIB, KOTPI MOBEIH HApoOJ Ha
XKaxiauBy crpaBy. KomiiBmipHa $K TCHXOJIOTIYHA aHTHUTE3a CTajla JOCUTh MOIYJSIPHOI TEMOIO
MOJILCHKOI POMAHTHYHOI JiTepaTypu. Mixan ['paGoBcbkuii HamaraBcs JOBECTH, L0 OUIBIIICTB
YKpaiHCBKOTO HacesjeHHs He Opaja ydacTi B po3pyxax, 1, JOTPUMYIOUHCHh MPUHIIUITY 1CTOPUIHOT
MPaBAMBOCTI, BKJIAB OMOBiTaHHS B ycTa 80-TITHROTO dia-yKpaiHild, ydacHuka KomiiBmuHu.

Brnacue donpknop Mixan ['paGoBChKHil OIIHIOBAB K CITIJIBHE HaJA0AHHSI CJIOB’SIH, OCKIJIBKU B
nepiog pOMaHTU3MY, MPO SKUK 1eThCS B HAIIid mpalli, HmaHyBada ifes CHUIBHOCTI CIIOB’SH
(cy10B’IHO(IIIBCTBO), @ TAKOXK MPO CIUIBHI CJIOB’STHCHKI HaJ0aHHS B MpajaBHi yacu. Takoxx Mixan
['paboBChKHMII CTAaBUB 3HAK PIBHOCTI MK YKPaiHCHKUM 1 KO3aI[bKUM (DOJIBKIIOPOM, CIPUHMAIOUH 11€
OIHUM 1 THM caMo [5; 8].

B icropuuny moBicth «3amerinp y cremax» [13] Mixan ['paGoBcbkuii YBiB KilbKa
(b ONBKIOPHUX €JIEMEHTIB, 3aBAaHHS SIKUX y0adaeMoO B IJIHOMIOMY PO3KPHUTTI CBITOTIIANY Ta MOOYTY
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onucaHux mnocrtateil. [liBunHa-aHreln, sika 3a4apoBY€ TOJOBHOTO TEpOS-IUIIXTHUYA, € CHMBOJIOM
IIHOTH Ta TEpBO3AAaHHOCTI. Tak aBTOp yKa3aB Ha HEBHUHHICTb 1 CHOPIAHEHICTh YKpaiHIIB i3
MIPUPOJIOI0, TPOTUCTABUB JiBUMHY Mapiro CBOIM JsiibKaM, MOPiBHIOBAB ii 3 jacTiBKO0. JIacTiBka X,
K B1iIOMO 3 (DOTIBKIIOPHUX JKEPEL, — 1€ MTaIlIKa, KOTpa CBOEIO MPUCYTHICTIO B JIFOJICHKiH Oceri BilLye
MPUXiJ macTs Ta OJaromnonyqus. Yke 3rajaniil Mapii npumapuscs ii MoBimeHnid 6aThKO, 1 CTaI0Cs
e 611 kpuHuii. Micue 00paHO MUTIIEM HE BHIIAJKOBO, /)K€ KPUHHIIA B HAPOJAHUX BipYBaHHSIX €
HE JIMIIEe CHMBOJIOM JKHUTTSA, @ ¥ CBOEPITHOIO «OpaMOIO» JI0 1HIIOTO CBITY: «IIPH KOJIOA31 pi3HE
OyBae» (c. 69). Ilpo me mMaeMo MIATBEPIKEHHS W y TBOpPi, OCKUIBKM 3aMETEHI CHITOM KpHHHII
3a0HMparoTh KUTTS MaHJIPiBHUKIB, KOTP1 HE 3HAIOTH MicueBocTi. [IpuBeprae yBary it 06pa3 camoro
nosimeHoro B nosicti. Lle cumBoa mepeadadeHHsT YOroch HEAOOPOro Ta HETaTUBHOTO, IO MOXKE
CTaTUCh HANOIMKINM YacoM. Y BHUNAAKY «3aMETiIl B CTEMax» mpuMapa BillaJbHUKA MOETHYETHCS
31 «CTOrOHOM» XYPTOBHHH, FOJIOCAMH i KpUKaMH B CTEILy, BUTTSM BITPY, PO SKUN KaXKyTb, «3JIHUN
JIyX TI0 TIOJTO TyJsiex (¢. 72). ['epoi mpo30BOTo TBOPY BIpsITh y BCI Ti 3111 AyXH, CTOTOHU XYPTOBHHH,
o0pa3 BilIaJIbHUKA SK NMEPEIBICHUKH JIMXHUX MOJIN, IPOTe BCi Il MPOSBU 3BOAMIUCS JIUIIE 10 TOTO,
0 TICS 3aMETiJi MOTJIM OYyTH JIIOJCHKI JKEPTBH SK HACTIAKA 3MMOBOI HETOJH, aJKe HaJIBOPi
BUpYBaJia XypACTUIls, 1 IPUPOJTHUM € T€, MO TiJ Yac Mi€l CTemoBOI 3aMETLIi XTOCH 13 MOJIOPOKHIX
MIT ONTMHUTHUCSA B 11 €MIIIEHTP1 Ta CTaTH )KEPTBOIO IPUPOAHOT cTUX1i. BapTuii yBaru takoxx oopa3 0iyoi
JIBUMHKH, KOTPa YBi CHI Bella TOJIOBHOTO Ieposi Cepe/l CHIKHUX KYyUyTryp, YKazyrodu gopory (c. 84—
85). Takox y TBOpl aBTOp BIUIITA€E B CIOKET TaK 3BaHy «HECTOPOBY JIETCHAY» Ta «HApOIHE
ornoBiganHm (c. 73).

B icropununomy onosiganHi «Ilan Ctapocta KansoBcki» [11] aBTOp onmcaB BeCUTBHHM MOT3]T
(c. 40-41), y axomy Oepe ydacTb I'OJOBHA IepoiHs TBOPY, TPAAMIIIO 3alpPOIICHHS Ha CLIbChKE
BECULISA Ta HABOAWTH TEKCT IICHI, IO MPH [BOMY CITIBalOTh HE3aMDKHI JiBYaTa (HapedeHa 3
noapyramu). OKpiM TOro, y IIbOMY MPO30BOMY TBOPI MHUTEIb BYCTaMHU CBOiX I'epoiB 3ragye IBi
nereHau: mpo npurony bougapisuu (c. 49) Ta npo «BOMBCTBO KyKyro4oi 0adm» (c. 172). Big omHoro
3 repoiB M. I'paGoBcbkuii OmoOBigae NEeBHY OyBaJbIIMHY 3 YaciB KO3aUYMHM, HACHIAKH SIKOI
MIPOSIBIISIIOTBECST B TOMY, 10 «y barypuni mocek ramboko B 3emuti ctorHe i miade» (c. 90). V i
OyBaJbIIMHI YIiTKO BiJCITIKOBYETHCS BIATOMIH KO3AIbKUX (DOJBKIOPHUX MOTHBIB, TMOKIMKAHUX
MIIKPIMUTH Bipy B O€33anepevHe BiTHOBIICHHS HAIIOHAIBHOI AEP)KaBHOCTI Ta CBOOOIH.

Oxpemy yBary y TBopax Mixana ['paboBcbkoro mpuBeprae oopa3 mormwin. Y «KomiiBmuHi i
CTenax» MOTHJIa CTa€ OPIEHTAIIHHUM ITyHKTOM ISl TIOJIOPOYKHIX, IO Ja€ MPUXUCTOK 1 PATYE iXHI
*KUTTS Big 3ametini. Y «Cranumi ['ynsiimonseekiii» [12] ceno Mae Ha3By 3enena Moruna, a Moruia
KBeTkekBiua, sSIKOTO XOBalOTh y YHIICh YK€ MOTHIII, CTa€, HAa HAI MOTJISA, CHMBOJIOM €/IHaHHS 000X
HapO/iB, aJKe 1€ Ko3allbka Moruia. HarmpukiHii TBOpY roJIOBHUI Tepoii MOBEPTAETHCS 10I0MY U HE
3HaXOJUTh CBOIX PITHUX, HABITh IXHIX MOTHJ, TOOTO HIYOTO, IO 3AJUIIUIOCH BiJl TIJT PITHUX YU
MorJ1o 0 Harajaty oMy rpo Hux. OTxe, Mormia y TBopax Mixana ['paboBCbKOTo yoco01t0€ BIYHICT
Ta MaM’ATh PO MHHYJIE Y BY3bKOMY M HIMPOKOMY 3HA4€HH1: CKOPOMHMHYYICTh TOTO, IO 3aBa)kae
HapOJIOB1 BIAPOJIUTHCH, Ta BiUuHA MaM’STh MPO T'€POiYHI MEpeMOru B MUHYJIOMY. Moruia Takox €
CHUMBOJIOM TIEPEXO/Ty BiJl OTHOT'O CTaHY 0 1HIIIOTO, aJie TIOKK BOHA iCHYE, HE Oy/ie 3a0yTUM Te, 110 1S
MOTHJIa MICTUTh y c001 iIMEHa THX, XTO B Hili MOXOBAHMH, 1 IXHI BUMHKH Ta MparHeHHsA. Takox y
«Cranumi  ['ynsgimonbCeKiy peTeNbHO OMUCaHa IEPEeMOHis ToXoBaHHS KBeTkeBiya sk
HAI[IOHAJILHOTO TePOS.

OxkpiM TOTO, Y TBOPI HABEJICHO 3HAYHY KUIBKICTh CaMe YKPaiHChKUX HApOHUX BUCJIOBIIOBAHb,
TPaHCIITEPOBAHUX 3a JIOMOMOT'OI0 MOJIBCHKOT0 al(haBiTy: «BUIHO MTAIIKY MO MOJBOTY» (C. 64), «Ha
CTOJTI TAPUJIKH, HATUAMOCS TOPUTKU» (C. 67), «XTO T’€, Oye CIACCHHUIY, KIIPHUATENb y TOOPH Yac
Ha KO)KHOMY MICLI», «HE JJail 3apoCTH TpaBi Ha 1Opo3i 0 Apyray, (c. 55), «He ChOroJHi TO 3aBTpa
O6e3Hoca 3arisHe B oui» (c. 49), Xto 3 borom, bor i3 HUM», «XTO '€, Oyae CHAaCEHHUN», «ISIX
BIATOJIOBYETHCSL KypsiMu» (Tpu ocTaHHi c¢. 50-51), mpukaska mpo coiiaTcbKy TOTOBHICTB (c. 57),
«1o0puii anmkorosib Ha mevyanb» (c. 81) Tta iH. OKpiM TOro, TYyT Ma€ MiCIlE YMMAJIO 3arajJiok B
YKpalHCHKOMY BipIIIyBaHHI, TPAHCIITEPOBAHHUX MOJIBCHKOIO MOBOIO (¢. 69—70).
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Bapro nogatu, mo B «Cranuti ['yasidmonsCeKiiy yMIIIeH] TaKOK YKpPaiHChKI HAPOIHI MICHI Ta
aymu. Y nepiomy ToMi (c. 136-137) HaBeaeHo MoBHUI TekcT micHi «Buiza 3 Ykpainu» ta yotupu
psiaKH 3 micHi «Bip MeHi, qiBunHOY», Ha moyatky po3ainy «Wigilia wyjazduy mepiioro roMmy HaBe1eHO
K emirpad KijgbKa psaKiB 3 YKpaiHChKOI Hapo1HOT micHI «J{0Bro MeHi, 10Broy» (c. 44), 3raano micHIO
«Oii, He xoau, ['puirto, Ta it Ha Be4OpHUII» (C. 52) y KOHTEKCTI CBIYECHB, 1110 BC1 YKPATHCHKI KIHKH
yapiBHUII. Y npyromy ToMi (c. 94) MaeMo KijbKa pAIKIB i3 YKpaiHCHKOI MICHI «A 7€ X Tasg MaTH
XKUBE», TAKOXK emirpad i3 ykpaincpkoi micHi «He Ha Ti B YkpaiHny MeHe BUCIaHO cripaBuy» (c. 83). V
TpetboMy TOMi (c.46) 3HOBY HarpamisieMo Ha emirpad «B3sal COTHIO KOLIOBOTO Ta MHCAps
MTOJIKOBOTO». Y Apyromy ToMi (c. 14) HaBeleHO parMeHT 1aBHBOI Ko3aIlbkoi nymu «HopHa xmapa
HACTymaey», a B yerBepTroMy Tomi (c. 80-83) mictsarbest nymu «I3-3a ropu, 3-3a numany» ta «Oi
MOJICTH, TIOJIETH, YOPHA TAJIKOY.

Y tperbomy Tomi «Cranumi ['ynsiinmonbepkoi» (c. 109-110) Mixan ['paGoBchkuii nepenan
BipIIoBaHy jJereHay «JluBucs ta ramaii, Ta 6a He Brajaem, SKy mod0auyuB Ha KapTHUHI Ko3aka Mawmas,
110 oMy nojapyBayiv Ha Bonuni. ABTOp 3raayBaB, 0 B)KE YUTAB TaKi Xk BipIlli HA MOAIOHIN KapTHHI
y BeJIMKOMY 3211 MOIITHMHCBHKOTO Tiajaity rpada BopoHiiosa, 1e Ha CTiHI OyJI0 pO3MIIIIEHO TOPTPETH
BCi€l Ko3albKoi BepXiBkH. Sk 3a3HaumB cam M. ['paboBchkui, 1i Bipuii Manu OyTH BiIOMUMH B
VYkpaiHi, OCKUTBPKH HaHKpallle PO3KPUBAIOTH IyX raiijaMaqydiuHHu.

BucHoBku. Mixan ['paOoBCbKHil SIK TUCBMEHHHUK HE JTOTATYBAB 0 PiBHS Ti€l pOMaHTHYHOL
MPO3H, CTAHJAPTH SKOi caM ke i BU3HAYaB, SIK JIITEpaTypHU KpUTHK [8, c. 56-58]. Tyt maso Oytu
MO€EIHAHHS iCTOpil, ONMKCIB KpaioOpa3y, KyIbTypH W Tpaauiii, a Takox (onpkiopy. Jemo mano
TBOpPYOI CBOOOJM KPUTHK JaBaB caM CO0i SIK MUCHMEHHUKY, HE BIIOCKOHAIIOIOYM BIIACHY MaHEpy
HalMCaHHS, a BECh Yac HACHIIYIOYM TUX JITEPaToOpiB, TBOPYICTh SKUX BBaXKaB 3a €TAJOH
POMaHTHYHOI TIpO3H, mepenoBciM Bambrepa CkoTTa W NMpPEACTaBHUKIB «YKPAaiHCHKOI IIKOJIN» B
MOJLCHKOMY poMaHTH3Mi. s #oro mnpo3oBUX OIyCiB XapaKTEpHI apxai3MH, perioHaybHi
BHCJIOBJIIOBaHHS, YKpaiHI3MHU Ta MPOBIHI[IOHATI3MH, IIMTAaTH 3 HAPOJHHMX ICEHb, MPHUCIIB’S Ta
NpUKa3KH, ICTOPUYHI TOCTaTi Ta HemepeciuyHi ocobuctocti. Ha mnepmomy miaHi BuUCTymae
PI3HOMAaHITTS TOOYTOBHX J€TaeH, MICIIEBUN KOJIOPHT.

Yomy M. I'pabGoBcbkuii nucas npo Ykpainy? binbily 4acTUHY KUTTS BiH IPOKUB HA TEPUTOPIi
VYkpaiHn 1, OYEeBHIHO, IIyKaB HATXHEHHS [UIsl HamWcaHHS BiacHOi mposu. [IpencraBHUKH
«YKpaiHCHKOI IIKOJIN» BiTUYBAJIM HEAOCTATHICTH PIAHOT IM MOJIBCHKOT ICTOPUYHOT TO€3ii, HATOMICTh
B YKpaiHi, siKa BeCh 4ac rnepedyBaia B HECIIOKOi, BOHM 3HAXOIWUJIU TE, IO IIyKaau: 0€3MEXKHICTh
CTeMiB, MPOCTOTY Ta MPUPOIHICTb HACENEHHs, TPariuHiCTh iCTOpii, a TaKOXX 3HAYHUI IJIacT
(b ONBKIIOPY SIK JKEpeIa i HaJlli Ha CBITIIE MailOyTHE Yyepe3 ClaBeTHI CTOpiHKKM MuHYIoro. Came B
IIbOMY IOJISITAB CEHC 3aXOIJICHHS POMAaHTUKAMHU YKPATHCHKUM (DOJIBKIOPOM.

VY mpoaHasi30BaHUX OMOBIMaHHSAX Ta TOBICTAX Mixama ['paGOBCHKOrO BHSBICHO YHMMAJIO
(bONBKIOPHUX €NEMEHTIB Ta MOTHBIB, SIKi MIATBEPAXKYIOTh HOTO 3aIliKaBJICHHS YKpPaiHCHKOIO
HapOJIHOIO0 TBOPYICTIO, 30KpeMa: MOTHJIA, TIOBIIIICHUH, MTAIlIKa-JaCTiBKa, KpUHUIISA, 00pa3 IIBUMHKH-
sHrojia. Harpamnsemo Ha onmucu oOpsiiB BECUIBHOTO MOi3/1a, TOXOBAHHS, € KiJbKa JIeTeH I, 0arato
HaponHuX miceHb (cepen HuXx «Oi, He xoau, ['puito...»), TymMH, a TaKOX 3HAYHY KUIBKICTh
NpUCITiB’iB Ta NMPHUKA30K, 3arajioK, MoBip’iB, OUIBIIICTh 3 SKUX HaBEJCHA YKPAiHCHKOIO MOBOIO B
MOJIBCHKINA TpaHCTITepaIlii.

OTmxe, mpoaHai3yBaBIIM KiJIbKa MPO30BUX OIYCIB MOJBCHKOI'O MHTILS, JO3BOJIMMO cOO1
CTBEPJIKYBATH, 110 iXHIH aBTOP 3aCIyrOBY€ Ha IMMOYECHE MICIIC HE JIMIIIE CEPe]l BIIOMHUX JITEPATYPHHUX
KPUTHKIB, a i cepeJl BHIATHUX MUCHMEHHHKIB IMOJILCHKO-YKPAaiHCHKOTO MOTPAaHUYYsl, a MpPO30Ba
craaHa Mixana ['paGoBcbkoro morpedye Ha OKpeMe JIeTallbHEe BCEO1UHE BUBYCHHS.
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